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1 Uygulamanın kapsamı

Senti, özellikle 3 yaş ve sonrası çocukların odyolojik muayenesi için, okul öncesi ve 
okul çağı  taramaları  için,  çocuklarda odyolojik teşhis için ve okul çocuklarında ve 
yetişkinlerde konuşmayı anlama taraması için tasarlanmıştır. 

Ölçüme başlamadan önce, test odasındaki rahatsız edici gürültüyü ve dikkat dağıtan 
şeyleri ortadan kaldırdığınızdan emin olun. Arka plandaki gürültü, hastanın konsan-
trasyonunu etkileyebilir ve böylece test sonuçlarına gölge düşürebilir.

Senti ile yapılan testler için arka plan gürültüsü olmayan (ya da çok az olan) ayrı bir 
oda, idealdir.



2 Notlar, Kullanılan 
Semboller

2.1 Güvenlik hakkında notlar

İşbu el kitabı, güvenlik hakkında notlar içerir ve  Senti’nun doğru kullanımına izin 
vermek için bu notların izlenmesi gerekir.

Bağlayıcı soketlerin kullanım amacı, orijinal aksesuarların uygun prizlerine kısım 3.3’te 
belirtilen şekilde bağlantı yapmaktır. Diğer cihazların bağlantısı yapılmamalıdır. Senti 
ile  yapılan  ölçümler  sırasında,  seri  transfer  kablosunun  ya  da  etiket  yazıcısı 
kablosunun bağlı olmaması gerekir.

Güçlü  elektromanyetik  radyasyon,  cihazın  çalışabilirliğini  etkileyebilir.  Senti’yu 
elektromanyetik radyasyonu güçlü cihazların yakınında kullanmayınız. Lütfen kısım 
8.5 ’teki önerilere danışınız.

Temizleme  talimatları,  bölüm  5.8’da  ve  5.9'da  tarif  edilmektedir.  Aksesuarları 
temizleme talimatları, ilgili veri sayfalarında yer almaktadır.

25  Haziran  2009  itibariyle  piller  ve  şarj  edilebilir  piller  için  atık  mevzuatı  ürün 
yönetiminin yeniden düzenlenmesine ilişkin kanunun Madde 1, §18 ve Madde 2’si 
uyarınca:
Cihaz, bir adet NiMH şarj edilebilir pil paketi içerir.
Şarj  edilebilir  pil  paketinin  daha  fazla  şarj  edilememesi  halinde,  şarj  edilebilir  pil  
paketi,  yetkili  dağıtıcı  tarafından  değiştirilmelidir.  Dağıtıcı,  imhanın  ve  saklamanın 
doğru  bir  şekilde  yapılmasından  sorumludur.  Cihazın  imha  edilmesi  durumunda, 
cihazla ilgili olarak tüketici atığı değil ama özel atık amaçlanır.

Tam olarak şarj edilmiş ve tamamen işlevsel bir pil paketi, (kullanıma bağlı olarak) 6 
ila 8 saate kadar ölçümlere izin verecektir.
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2 Notlar, Kullanılan Semboller

2.2 Çalıştırma kavramı hakkında notlar

Cihazı  açtıktan  sonra,  birkaç  menü  ve  fonksiyon  sağlayan,  duyarlı  bir  ekran 
(dokunmatik ekran) yoluyla  Senti çalıştırılabilir.  Halihazırda mevcut sembolleri ve 
fonksiyonlarını  açıklayan,  kapsama  duyarlı  yardım  ekranları,  elle  tutulan  cihazın 
içgüdüsel olarak elle kullanılmasına olanak tanır. Kapsama duyarlı yardım ekranları ise 
her bir ekran üzerinde, sağ taraftaki altbilgide gösterilen mavi bilgi ikonları yoluyla 
hazır hale gelir.
Bazı ekranlarda, kullanıcı için daha fazla bilgi sağlayan ilave bir bilgi ikonu yer alır.

2.3 Bu el kitabı ve diğer bilgi kaynakları hakkında

Bu el  kitabında,  cihazın  elle  kullanılması  hakkında  bilgiler  ve  ayrıca  çalıştırma  ve  
temizlik  hakkında  bilgiler  bulacaksınız.  Ölçüm  modülleri,  potansiyel  kliniksel 
uygulamalar ve birkaç test prosedürünü bir araya getirme tavsiyeleri hakkında daha 
fazla bilgi ve ayrıntı, pratik uygulama rehberinde açıklanmaktadır ('How-To Manual'). 
Bu el kitabını şu adresten indirebilirsiniz: http://www.pathme.de/support/.
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Semboller ve grafik kullanıcı ara yüzü yapısı

2.4 Semboller ve grafik kullanıcı ara yüzü yapısı

Ekranların tümü, üç temel öğe içerir: üst bilgi, ana ekran ve alt bilgi.

Aşağıdaki tablo, sembollerin tümü ile bunlara tekabül eden fonksiyon hakkında genel  
bir açıklama sunar. Semboller, yukarıdaki öğelerden birisi içinde görünüşlerine göre 
sınıflandırılır:  üst  bilgi,  ana  ekran  ve  alt  bilgi.  Fonksiyonlar  da  cihaz  üzerindeki 
kapsama duyarlı yardım içinde açıklanır.

Semboller üst 
bilgisi

Anlam

üst bilgi 
yapısı

Güncel zaman       menü / hasta          pil seviyesi
                                  adı                      göstergesi
                                           
örneğin 11:44                ayarlar          şarj oluyor
                                                            sembolü 

 Pil seviyesi göstergesi:
yeşil -  yeterli güç mevcut

kırmızı – şarj edilmesi gerek.

Pil şarj edildi.

Hasta arama modeli aktif;
Arama modeli (filtre), bardak sembolünü (alt bilgi) 
büyüterek değiştirilebilir/silinebilir.
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2 Notlar, Kullanılan Semboller

Semboller üst 
bilgisi

Anlam

MAGIC için 
özel 
semboller

Uyarıcı bilgileri, üst bilgi içinde listelenir (kodlanır). 
Bunlarla  ilgili  olarak,  ayarlar  menüsünde  seçme 
vurguları  kaldırılabilir  (gizli  uyarıcı  bilgileri).  Aktif 
uyarıcı koşulları solda gösterilirken, son kayıt (hasta 
girdisi)  hakkındaki  bilgiler  sağda  gösterilir.  Daha 
fazla  bilgi  için  lütfen  Nasıl  Yapılır  El  Kitabına 
danışınız ('How-To Manual').

F / S Frekans modülasyonlu tonu / sinüs ton.

I / M Talimat safhası / Ölçüm safhası.

R / L / b-R / 
b-L

Mevcut stimülasyon ___ kulak üzerinde
R: sağ kulak
L: sol kulak
b-R: Sağ kulak (her iki kulağın ölçümü seçildi)
b-L: Sol kulak (her iki kulağın ölçümü seçildi).

40 dB 
sessiz

Mevcut uyarıcı seviyesi göstergesi (40 dB HL).
Sessiz  hale  getirilmiş  bir  uyarıcıyla  yapılan  test 
göstergesi.

Örneğin

 40 

Önceki hasta yanıtı hakkında bilgi: dB HL (örneğin 
40) cinsinden son uyarıcı seviyesi, hasta girdisi: ton 
işitildi.

örneğin 

60 

Önceki hasta yanıtı hakkında bilgi: dB HL (örneğin 
60) cinsinden son uyarıcı seviyesi, hasta girdisi: ton 
işitilmedi.

sessiz 
Sessizleştirilmiş bir uyarıcının sunulmasından sonra, 
hastanın  bir  ses  duyduğu  belirtildi.  Bu davranışın 
sebebi, yeterince dikkat göstermemek olabilir.
Bu yanıtlar için, ilgili test frekansı, odyogramda, bir 
soru  işareti  (sadece  MAGIC  odyogram  modu)  ve 
ayrıca bu tip olayların toplamı (sessiz – “işitildi”) ile 
birlikte işaretlenir. 

sessiz Sessizleştirilmiş bir uyarıcının sunulmasından sonra, 
“İşitilmedi” hasta yanıtı. 

Semboller alt 
bilgisi

Anlam

Alt bilgi 
yapısı

Geri / ana sayfa /               farklı                       bilgi
kapatınız                        semboller
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Semboller ve grafik kullanıcı ara yüzü yapısı

Semboller alt 
bilgisi

Anlam

Cihazı kapatınız.

Kapsama duyarlı yardım, bilgi.

Spesifik  bilgi  mevcut  –  seçilen  konular  hakkında 
slayt gösterisi.

Parametre  ayarları  (küresel  ya  da  teste  özgü). 
Önceden girilen ayarlar, aynı test koşulları  altında 
başka ölçümler için saklanır  → bireysel protokoller 
mümkündür.

Hasta ara (soyadı).

Yeni bir hasta ekle.

İsimsiz  hastayla  ölçüm  (verilerin  ölçümden  sonra 
saklanmadığını lütfen unutmayınız).

Önceki menüye geri dön;
Veri girişini iptal et.

Sayfalar  arasında  dolaş  (örneğin,  hasta  listesi, 
yardım ekranı).
 

Veri girişini teyit et.

Boşluk karakterini gir.

Geri tuşu. Karakteri sil. 
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2 Notlar, Kullanılan Semboller

Semboller alt 
bilgisi

Anlam

Rakamlar,  harfler  veya  özel  karakterler  arasında 
değişiklik.

Tarih girdisi:
sayıyı arttır
sayıyı azalt.

Hasta listesine geri dön.

Ana  menüye  geri  dön  (başka  bir  deyişle,  test 
seçimi).

Test  sonuçlarını  test  görüntüleme  menüsünden 
yazdır (YAZICI modülü gerekli) 

MAGIC Test MAGIC test sırasındaki özel semboller:

Hayvan klasörünü yeniden doldur.

Önceki hasta yanıtını yok say/geri al.

PTA Testi PTA testi sırasındaki özel semboller:

Seviye  kaydırma  kontrolünü  yapılandır:  sadece 
sinüs seviyesini kaydır, sadece maskeleme gürültü 
seviyesini kaydır veya sinüsü ve maskeleme gürültü 
seviyesini eş zamanlı olarak kaydır (kilitli mod).

Sinüs seviyesini kaydır.
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Semboller ve grafik kullanıcı ara yüzü yapısı

Semboller alt 
bilgisi

Anlam

      

Maskeleme gürültü seviyesini kaydır.

Sinüs  ton  ve  maskeleme  gürültüsü  seviyesini  eş 
zamanlı olarak kaydır (kilitli mod).

Uyarıcı çıktısı sağ kulakta (kırmızı).

Uyarıcı çıktısı sol kulakta (mavi).

SUN Eğitimi SUN Eğitimi testi sırasındaki özel sembol:

Eğitim safhasından test moduna derhal geçilebilir. 
Sembol,  cihazın  açık  /  kapalı  düğmesine  basarak 
gösterilebilen  gizli  alt  bilgidedir  (bakınız  şekil  2). 
Test  modundayken,  gürültüde  konuşmayı 
anlamanın test edilebilmesi için logatomların tümü 
artan gürültü seviyesiyle sunulur.

Ana ekrandaki 
semboller

Anlam

3 yaşından büyük çocuklar  için  görüntüye dayalı, 
kendisini kontrol eden saf ton odyometrisi. İki test 
tipi vardır: MAGIC Audio ve MAGIC Screen. MAGIC 
kullanılırken, alt bilgi çıkarılacaktır (bakınız 3.1).
Testin  yapılması  için  çocuklara  nasıl  bilgi 
sağlanacağına  ilişkin  tavsiyeler  ve  ayrıca 
ölçüm  prosedürüyle  ilgili  daha  fazla  ayrıntı 
için bakınız Nasıl  Yapılır  El  Kitabı  /  Bölüm 2 
'MAGIC' ('How-To Manual').

 

MAGIC  odyometri  modu:  250  Hz  ila  8  kHz  arası 
frekanslar, başlangıçtaki uyarıcı seviyesi ve uyarıcı 
tipi seçilebilir.

MAGIC  tarama  modu:  250  Hz  ila  8  kHz  arası 
frekanslar, tarama seviyesi ve uyarıcı tipi seçilebilir.
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2 Notlar, Kullanılan Semboller

Ana ekrandaki 
semboller

Anlam

ISO 60645-1: Sınıf 4 (7 dB HL’ye kadar tarama) ya 
da sınıf 3 (hava ve kemik iletimi için 100 dB HL’ye 
kadar  teşhis;  kanal  içi  ses  test  çubukları,  hasta 
yanıtı  dönüşümü,  karşı  taraflı  maskeleme,  uyarıcı 
seçimi) uyarınca geleneksel saf ton odyometri.
Ölçüm prosedürleriyle ilgili daha fazla ayrıntı 
için bakınız Nasıl  Yapılır  El  Kitabı  /  Bölüm 3 
'PTA' ('How-To Manual').

Okul  çağındaki  çocuklar  ve  yetişkinler  için 
gürültüde  konuşma  anlaşılabilirliğini 
değerlendirmek  amacıyla  tarama  testi. 
Vokal/Ünsüz/Vokal logatomları kullanılır.  Test,  farklı 
dillerde mevcuttur (I, D, E, F). Tarama testi seviyesi, 
50  ve 70 dB HL arası  seçilebilir.  Ses  sunumu ise 
kulaklıklar,  kanal  içi  kulaklıklar  veya  serbest  alan 
hoparlörleri yoluyla yapılabilir. 
Ölçüm prosedürleriyle ilgili daha fazla ayrıntı 
için bakınız Nasıl  Yapılır  El  Kitabı  /  Bölüm 5 
'SUN' ('How-To Manual').

Eğitim  modundayken,  logatomların  tümü,  gürültü 
olmaksızın sunulur. Bu durum, eğitim amaçları taşır.
 

Test  modundayken,  gürültüde  konuşmayı 
anlamanın  test  edilmesi  amacıyla,  logatomların 
tümü artan gürültü seviyesiyle sunulur. 

Seçilen hastanın saklanan ölçümlerinin sonuçlarını 
görüntüle.

Sonuç 
görüntüsü 
sembolleri

Test  sonuçları,  her  zaman  bir  uzman  hekim 
tarafından yorumlanır. Aşağıdaki semboller, sadece 
görsel  gösterge  amaçlıdır  ve  dolayısıyla,  teşhisle 
ilgili herhangi bir tavsiye ima etmez.

Test sonucu TAMAM.

Test sonucu TAMAM değil.

Test  sonucunun  TAMAM  olup  olmadığına  karar 
vermek için  ayrıntılı  bir  şekilde  görülmesi  gerekir 
(örneğin,  vazgeçilen  ölçüm).  Sonuç,  TAMAM  ve 
TAMAM değil arasında olabilir.
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Semboller ve grafik kullanıcı ara yüzü yapısı

Ana ekrandaki 
semboller

Anlam

Test adları ve 
görüntü

Aşağıdaki  kısaltmalar,  farklı  test  sonuçları  için 
kullanılır:
MAGIC (Odyogram modu)
PTA (Odyogram)
SUN (Sonucu puanlandır)

Tarama  testleri/modları,  3  harfli  bir  kısaltma  ve 
uyarıcı seviyesiyle verilir:
MAG45 (45 dB ’de MAGIC Tarama)

Ayrıca, test edilen kulak (sağ, sol), ölçüm tarihi ve 
zamanı  ve  test  sonucunun  görsel  bir  göstergesi 
verilir.

İlave 
semboller

Bir ölçüm başlatmak için, değişiklik ayarları...

Testi sağ kulakla başlat.

Testi sol kulakla başlat.

Testi  her iki  kulakla başlat  (çift  kulaklı  ya da seri 
işleyen sağ ve sol kulak).

Değeri azalt (örneğin, frekans, seviye).

Değeri arttır (örneğin, frekans, seviye).

İşaret kutucuğu: çoklu seçimler mümkün.

Radyo butonu: radyo butonu grubundan tek seçim 
mümkündür.

MAGIC Test MAGIC testinde kullanılan özel semboller:

Talimat safhasını yeniden başlat.

15



2 Notlar, Kullanılan Semboller

Ana ekrandaki 
semboller

Anlam

Uyarıcı  bilgilerini üst bilgide gizle (buton, gizle ve 
göster arasında değişir).

Odyogramı göster (ara sonuç).

örneğin

MAGIC testindeki farklı hayvanlar, farklı frekansları 
temsil eder.

örneğin

Uyarıcı tonu açık (butona basıldığı sırada).

örneğin

Şallı hayvan: ton “işitilmedi” için yanıt sembolü.

örneğin

Şalsız hayvan: ton “işitildi” için yanıt sembolü.

MAGIC odyogram testini seçilen frekanslarda tekrar 
et.

?
2

“Sessizleştirilmiş  bir  uyarıcı”  “işitilmiş”  ise,  bu 
durum,  azalan  dikkatin  bir  göstergesi  olabilir.  Bu 
“yanlış”  yanıtların  sayısı,  soru  işareti  sembolünün 
yanındaki  ilgili  frekansta,  odyogram  modunda 
gösterilir. Bu frekanslardaki ölçüm, tekrarlanmalıdır.

PTA Test PTA testi (Saf Ton Odyometri) sırasındaki özel 
semboller:

Hoparlör  butonu  basılı  olduğu  sürece,  uyarıcı 
sunulur.
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Semboller ve grafik kullanıcı ara yüzü yapısı

Ana ekrandaki 
semboller

Anlam

Azaltma / Arttırma seviyesi.

Uyarıcı  /  Gürültü göstergesi:  Uyarıcı  (turuncu ışık) 
ya da gürültü (yeşil ışık) sunulduğu sürece, ışıklar 
vurgulanır.

Hasta  yanıtı  göstergesi:  hasta  yanıtı  butonuna 
basılıysa, gösterge vurgulanır (yeşil ışık).

İlgi  merkezindeki  eşik,  odyograma  tıklayarak 
ayarlanabilir.

Sürekli sinüs tonunu uyarıcı olarak kullan.

Atımlı sinüs tonunu uyarıcı olarak kullan.

Şakıma tonunu uyarıcı olarak kullan.

Hava iletimini kullan.

Alna yerleştirilen kemik iletimini kullan.

Mastoide yerleştirilen kemik iletimini kullan.
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2 Notlar, Kullanılan Semboller
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3 Başlatma, Resetleme, 
Şarj ve Bağlantı Soketleri

3.1 Aç  /  kapa  anahtarı  –  alt  bilgiyi  göstermek  için  özel 
fonksiyon

 

Şekil  2:  Cihazın sağ tarafındaki aç / kapat anahtarı:  
MAGIC ve SUN modülü sırasında özel işlevsellik.
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 açık / kapalı

 (cihazı kapatın: 10 saniye 
boyunca anahtara basın ya da 

ekran üzerindeki “off” düğmesine 
basın (alt bilgi).

MAGIC ve SUN 
modülü sırasındaki 

özel fonksiyon:

 aç/kapat 
anahtarına 

basarken, alt bilgi 
gösterilecektir. 

Aksi takdirde alt 
bilgi kaybolur.



3 Başlatma, Resetleme, Şarj ve Bağlantı Soketleri

3.2 Donanımın resetlenmesi – cihaz geciktiriliyor

Şekil  3:  Kırmızı lastik 
çerçevenin altında yer  

alan cihazın arka 
tarafındaki siyah reset  

butonu

3.3 Cihazın soketlerine bağlantı

Mavi Soket

20

Şekil  4:  Mavi ve gri kırmızı 
soket

Şekil  5:  Serbest 
alan hoparlörleri 
JBL Control 2

Şekil  7:  Kulaklık 
Maico DD-45

Şekil  9:  Kulaklık 
SennheiserHDA 
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Şekil  6:  GN oto 
Insert kanal içi  

kulaklıklar

 

Şekil  8: Kulaklık 
Holmco PD-81 

Mavi gerilim 
gidermeli kulaklık 
soketi  (odyometri 

için)

Cihazın arka 
tarafındaki lastik 

çerçevenin altında yer 
alan reset butonuna 

kalemle basın. 
Böylece cihaz açma 

düğmesiyle açılabilir.



Cihazın soketlerine bağlantı

Gri Soket

                               

Seri ara kablo

Cihaz  ürün  bilgilerini  güncellemek  veya  ölçüm  verilerini  MIRA  PC  yazılımıyla 
değiştirmek amacıyla (bakınız Bölüm 4), elle kullanılan cihazı, bir seri ara yüz kablosu 
RS 232 yoluyla kişisel bilgisayarınıza bağlayınız (bakınız soldaki Şekil 15).
Gerekirse, kişisel bilgisayarınıza bağlanmak için bir ‘USB dönüştürücüsüne giden ser-
iyi’ kullanınız (sağdaki Şekil 15). Lütfen üreticinin USB dönüştürücüdeki sürücü kur-
ulumu hakkındaki bilgilerine danışınız.
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Şekil  10: Gri gerilim gidermeli  
güç kaynağı ve şarj kablosu

Hasta yanıt 
anahtarı, kemik 
iletkeni veya gri 

tansiyon gidermeli 
şarj prizi ile etiket 
yazıcısı, gri sokete 

bağlanır.

Şekil  15:  sol: gri gerilim gidermeli seri ara yüz 
kablo RS232 - sağ: USB dönüştürücü

Şekil  11: 
Hasta 
yanit  

anahtan

Şekil  12: Kemik iletkeniyle 
birlikte hasta yanıt  

anahtarı

Şekil  13:  power plug Şekil  14:  label 
printer



3 Başlatma, Resetleme, Şarj ve Bağlantı Soketleri

3.4 Cihazın  şarj  edilmesi  ve  etiket  yazıcısına  bağlantı 
yapılması

Güç kaynağı

Şarj  kablosunu Şekil  10’de  görüldüğü gibi  cihaza  bağlayın.  Cihazı  şarj  etmek için, 
elektrik fişini uygun çıkış voltajı ve frekansıyla bir güç soketine bağlayın (bakınız şarj 
cihazı hakkındaki veriler). Şarj süreci otomatik olarak başlar ve 2 saat içinde sona erer.

Etiket yazıcısına bağlantı

YAZICI modülünü satın alırken (bakınız lisans yönetimi, kısım 5.5), test sonuçlarını 
doğrudan cihazdan yazdırabilirsiniz  (test  menüsünü görüntüle).  Bu nedenle,  cihaz 
için  Seiko  Smart  Label  Printer  440  veya  450  ve  ayrıca  özel  bir  bağlantı  kablosu 
gereklidir (Madde no. 100 189). Kabloyu cihaza lütfen Şekil  10’de gösterilen şekilde 
bağlayın.
Hastanın güvenliğini ve tıbbi cihazın bütünlüğünü korumak için etiket yazıcısı, cihaza 
sadece  bu özel bağlantı kablosuyla bağlanmalıdır.
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4 MIRA – PC Yazılımı ve 
Güncellemeler

4.1 MIRA PC yazılımı fonksiyonlarının çeşitliliği

Cihaz üzerine yüklenen lisanslara (başka bir deyişle, modüllere) bakmaksızın, MIRA 
PC  sayesinde  cihaz  ürün  bilgilerinizi  güncelleyebilirsiniz.  Cihaz  ürün  bilgilerinizi 
güncellemek için cihazı lütfen RS232 yoluyla PC’nize bağlayın.

SW-COM modülü  etkinleştirilmiş  (lisans)  cihazlar  ayıca  cihaz ve  PC arasında veri 
transferini  gerçekleştirebilir.  MIRA PC yazılımı,  veri  analizini  basitleştirir,  kullanıcı 
konfigürasyonunu etkinleştirir ve hasta ve test verilerine yorumların eklenmesine izin 
verir. Çeşitli rapor seçenekleri, dokümantasyonu (ofis yazıcısı) kolaylaştırır. MIRA’nın 
ilave herhangi bir teşhis fonksiyonu sağlamadığını lütfen unutmayınız.

4.2 MIRA, el kitabını nasıl edinebilirsiniz

En yeni  MIRA PC yazılımı  ile  buna  tekabül  eden  el  kitabı,  PATH medical  ana 
sayfasındaki yükleme yoluyla kullanılabilir.
 

Url: http://www.pathme.de/support
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4 MIRA – PC Yazılımı ve Güncellemeler

4.3 Güncellemeleri nasıl edinebilirsiniz

Yeni cihaz ürün bilgileri  ile PC yazılım güncellemeleri,  her Nisan ve Ekim ayında 
PATH medical ana sayfasına gönderilecektir. 

Url: http://www.pathme.de/support

İlave  güncellemelerin  mevcut  olması  halinde,  dağıtıcılarılar  bilgilendirilecektir. 
dağıtıcıların son kullanıcıları bilgilendirmeleri gerekir.
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5 İlk Adımlar

5.1 Kullanıcı / Hasta seçimi

Cihazı  açtıktan  sonra,  sizden  bir  kullanıcıyı  seçmeniz  veya  mevcut  bir  kullanıcıyı  
seçmeniz ya da yeni bir hasta verileri seti oluşturmanız istenecektir. Başvurunuzun 
durumuna bağlı olarak, kullanıcı yönetimini etkinleştirmeniz ya da geçersiz kılmanız 
faydalı olabilir (bakınız Şekil 16 / 17). MIRA PC yazılımı sayesinde (bakınız Bölüm 4) 
kullanıcı  yönetimini  (geçersiz  kılabilir)  etkinleştirebilir  ve  cihaza  yukarıdan 
yüklenebilen şifre olsun ya da olmasın farklı kullanıcı profilleri oluşturabilirsiniz. 
Daha fazla bilgiye ihtiyacınız varsa lütfen cihaz üzerindeki kapsama duyarlı yardımı 
kullanınız (başka bir deyişle, alt bilgideki info ikonuna basınız).
Not:
Cihaz  kapatılıncaya  kadar  genellikle  bir  kullanıcının  oturum  açacağı  ve  cihazla 
çalışacağı  varsayılır.  Bu  nedenle,  bir  kullanıcı,  cihazın  açılıp  kapatılmasıyla 
değiştirilebilir.
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Şekil  17:  Hasta verileri  
oluşturulmuşsa, hasta 

listesi

Şekil  16: Herhangi bir 
şifre tahsis edilmemesi 
halinde ya da oturum 
açıldıktan sonraki ilk  

ekran

Küresel 
parametreler: 

(cihaz)
 ayarları



5 İlk Adımlar

5.2 Cihaz ayarları

Cihaz üzerinde aşağıdaki ayarlar değiştirilebilir (Şekil 17: küresel parametreler):
• Tarih  /  Zaman  (tarih  ve  zaman  formatı  dahil:  örneğin.  GG.AA.YYYY  ya  da  AA / 

GG/YYYY)
• Dil (birkaç dil arasından seçim yapmak, yüklenen dil paketine bağlıdır, başka bir deyişle,  

E,D, I, ESP, F)
• Ses / Parlaklık
• Donanım testleri
• Verileri sil (veriler cihazdan çıkarılacaktır – verileri geri almak için, verileri PC’ye transfer  

etmeden önce silmeyin – bakınız Bölüm 4)                                              
• Sistem bilgileri

5.3 Donanım testleri ve olası hata mesajları

Cihaz 
otomati
k 
sınama

Hata 
mesajı

Tavsiye  / Hareket

Pil  / 
Çekirdek 
voltaj

Lütfen  dağıtıcınızla  irtibat 
kurunuz.

Codec Lütfen  dağıtıcınızla  irtibat 
kurunuz.

SDRAM Lütfen  dağıtıcınızla  irtibat 
kurunuz.

Testlerin 
tümü

Öz  sınama  başarılı.  Durum 
o.k.
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Sistem bilgileri ve tanıtım modu

5.4 Sistem bilgileri ve tanıtım modu

Sistem bilgilerinde, cihaz ve ürün bilgileri versiyonu hakkında genel bilgiler gösterilir.  
Bağlanan  dönüştürücüler  hakkında  bilgi  de  gösterilir  (menü  girilmeden  önce 
bağlanan).  Dağıtıcınızla  irtibat  kurarken  (hata  mesajı,  modül  güncellemesi…)  bu 
veriler hazır bulundurulmalıdır.

Tanıtım modunu 10 kere aktive edebilirsiniz. Tanıtım modundayken, platformunuzun 
tüm modüllerini gün sonuna kadar kullanabilirsiniz. Cihazınızı spesifik bir modülle 
yükseltmeyi düşünüyorsanız, lütfen dağıtıcınızla irtibat kurunuz.

5.5 Lisans yönetimi ve güncellemeler

Lisans anahtarınızı  güncellemek için (örneğin yeni bir modül satın aldıktan sonra) 
Sistem Bilgileri ekranı üzerindeki “Lisans No” butonuna basmanız gerekir (bakınız 
Şekil 18).
Önceden  girilen  lisans  anahtarı  ile  halihazırda  lisanslı  modüllerin  tümü  gösterilir. 
Cihazınıza  başka  modüller  eklemek  isterseniz,  lütfen  dağıtıcınızla  irtibat  kurunuz. 
Cihazınız  için  ilave  modüller  ihtiyacını  değerlendirmek  için  tanıtım  modunu 
kullanabilirsiniz (bakınız kısım 5.4).
Dağıtıcınızdan  cihazınızın  üzerine  yüklenmek  üzere  yeni  bir  lisans  anahtarı 
alacaksınız.  Yeni  bir  lisans  anahtarı  yüklemeden  önce,  ihtiyaç  duyulması  halinde, 
potansiyel  yeniden yükleme sebebiyle  eski  lisans  anahtarının yazılı  şekilde  mevcut 
olduğundan lütfen emin olunuz (örneğin, teslimat notu üzerinde). 
Yeni  bir  lisans  yükleyiniz: “Lisans  anahtarını  gir”  butonuna  basınız,  yeni  lisans 
anahtarınızı giriniz ve “ENTER” tuşuna basarak girişi teyit ediniz.

27

Şekil  18:  Sistem 
yönetimiyle sistem 

bilgileri ve tanıtım modu



5 İlk Adımlar

5.6 Diğer hatalar ve olası sebepleri 

Hatanın tanımı Tavsiye / Hareket
Siyah 
ekran.

Şarjsız  geçen  süreyi  kullanmak  amacıyla,  ekran, 
kullanıcı  aktivitesi  olmaksızın 2 dakika sonra geçersiz 
kılınır.  Güç  tasarrufu  modundan  ayrılmak  için  lütfen 
ekrana dokununuz.

Geri 
bildirim 
yok, 
siyah 
ekran

Kullanıcı aktivitesi olmaksızın geçen 5 dakikadan sonra, 
cihaz  otomatik  olarak  tamamen  kapanır.  Açma 
düğmesine basarak cihazı lütfen başlatınız.

Geri 
bildirim 
yok, 
ekran 
geciktirili
yor.

Cihazın kullanıcı  hareketine yanıt  vermemesi  halinde, 
reset  tuşuna  basarak  cihazı  yeniden  başlatmanız 
gerekebilir  (Şekil  3).  Hata  devam  ediyorsa,  lütfen 
dağıtıcınızla  temas  kurunuz  ve  bu  davranışa  hangi 
koşulların yol açtığını anlatınız.

5.7 … ölçümü sırasında olası hata mesajları

Test Hatanın 
tanımı

Tavsiye / Hareket

MAGIC, 
PTA, 
SUN

Uygun 
bağlayıcıya tam 
olarak  bir 
dönüştürücü 
tipinin  bağlı 
olduğundan 
emin olunuz.

Mavi sokete lütfen bir kulaklık 
bağlantısı  yapınız  ve 
uygulanabilirse, gri sokete bir 
kemik iletkeni bağlayınız.

5.8 Senti temizliği

Senti temizliğini  yapmadan önce,  cihaz kapatılmalı  ve  bağlı  cihazların tümünden 
çıkarılmalıdır.
Cihazın içine sıvı kaçmamasını sağlayınız. Cihazı herhangi bir sıvıya, örneğin, suya ya  
da temizlik malzemelerine daldırmayınız. 
Sadece silme amaçlı dezenfektan temizleyiciler kullanınız (Etanol: %70-80, Propanol: 
%70-80  veya  Aldehit:  %2-4).  Nemli  bir  bez  kullanınız.  Yerel  yönetmeliklere  ve 
kanunlara lütfen uyunuz.

5.9 Kulaklığın, Aksesuarın Temizlenmesi

Üretici talimatlarını lütfen izleyiniz (bakınız özel aksesuar veri sayfası).
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6 Garanti, Tamirat, Servis

6.1 Garanti

Senti gönderi  tarihinden  sonra,  zorunlu  dönem  için  varsayılan  garantiye  sahip 
olursunuz.  Garanti,  malzeme  ve  işçilik  masraflarını  içerir  ve  üretici  şartnamesine 
uygun olmak zorundadır.
Şarj edilebilir pil paketi, dokunmatik ekran ve aşınan parçalar için, altı aylık bir garanti  
süresi  sağlanır.  Garanti,  sadece  yetkili  bir  dağıtıcıdan  satın  alınan  cihazlar  için  
geçerlidir. Şüpheye düşmeniz halinde, bölgenizdeki yerel bir dağıtıcıdan satın almadan 
önce lütfen üreticinizle temas kurunuz.
Garanti prosedürü:  Dağıtıcınızı hasar hakkında bilgilendiriniz. Cihazı, yeterli hata 
tanımıyla birlikte dağıtıcınıza gönderiniz. Posta masrafları iade edilemez ve müşteri 
tarafından ödenir. Cihazı dağıtıcınıza lütfen orijinal ambalajında gönderiniz!
Kırılma, kötüye kullanım ya da amaç dışı kullanımdan kaynaklanan bozukluk, ihmal, 
temizlik  talimatlarına  uymamak,  gönderiden kaynaklanan çarpmalar  ya  da  kazalar,  
hasarlar durumunda garanti uygulanamaz. Cihaz üretici talimatlarına uygun şekilde 
kullanılmadığında  ya  da  kullanım  yetkili  personelce  denetlenmediğinde,  garanti 
uygulanamaz.

6.2 Tamirat

Senti’nun arızalı  olması ya da orijinal kurulumundan herhangi bir şekilde farklılık 
göstermesi halinde, garanti hala uygulanabilir durumda ise, yetkili bir dağıtıcı cihazı  
ücretsiz  olarak  tamir  edecek,  yeniden  kalibre  edecek  veya  değiştirecektir.  Servis 
özellikleri  ile  cihazın  ve  elektro-tıbbi  aksesuarlarının  tamiratı,  sadece  üretici  ya  da 
yetkili servis ortakları tarafından yapılmalıdır. Servis özellikleri ya da tamiratın yetkili  
olmayan  bir  teşekkül  tarafından  yapılmış  olması  halinde,  üretici,  cihazın  işletme 
güvenliği, güvenilirliği ve yeterliği yönünde herhangi bir sorumluluk almama hakkını 
saklı  tutar.  Şüpheye  düşerseniz,  cihazınızı  servis  ortağınıza  tamir  ettirmeden önce 
lütfen üreticiyle temas kurunuz.
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6 Garanti, Tamirat, Servis

6.3 Servis, Rutin Bakım

Kalibrasyon:
Senti cihaz grubunun tüm cihaz tipleri için, tıbbi cihaz operatörü yasasının §11 Fıkra 
2’si uyarınca, üretici tarafından yetkilendirilmiş bir servis ortağı tarafından  yıllık bir 
metrolojik denetim yürütülmelidir. 
Not: PTA modülü için Avrupa Standardı EN 60645-1 tarafından yıllık bir denetim 
periyodu öngörülmektedir.
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7 Aksesuarlar

Sipariş No Madde (alfabetik sıraya göre)
100 199 Etiket yazıcısı kablosu
100 169 Hasta yanıt anahtarı
100 214 Hasta  yanıt  anahtarı  BC-RE1  ile  birlikte  kemik 

iletkeni  (PTA  sınıf  3  ve  PTA  sınıf  4  sadece 
genişletilmiş)

100 273 Kanal içi kulaklıklar (GN otoInsert)
100 119 Kemik  iletimi  seti  (Kemik  iletkeni  +  Hasta  yanıt 

anahtarı + Ürün Bilgisi PTA 3)
100 117 Kulaklık HP01 (Sennheiser HDA-280)
100 118 Kulaklık HP02 (Holmco PD81 çevresel)
100 282 Kulaklık HP03 (DD-45, TD39’e benzer)
100 083 Şarj cihazı CH1
100 297 Serbest alan hoparlör seti (JBL Control 2)

(hoparlör + kablo)
100 251 Serbest alan kablosu
100 088 Seri ara kablo SC1
100 162 Seri USB dönüştürücü
100 189 Yazıcı kablolu etiket yazıcısı
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7 Aksesuarlar
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8 Teknik şartname, 
Standartlar, Üretici Verileri

8.1 Cihaz sınıflandırması ve uygulanan standartlar

Cihaz sınıf  IIa (Direktif  93/42/EWG Ek IX’a göre)
Uygulama parçası BF
Tıbbi ürünlere ilişkin 93/42/EWG sayılı Direktif  
(1993, 2007/47/EG ile tadil edilmiştir)
Alman Tıbbi Cihazlar Yasası (Medizinproduktegesetz MPG) (2002)
EN ISO 9001 (2008)
EN ISO 13485 (2010)
EN ISO 14971 (2009)
EN ISO 10993-1 (2010)
EN 60601-1 (2007)
EN 60601-1-2 (2007)
EN 60601-1-4 (2001)
EN 60601-1-6 (2010)
EN 1041 (2008)
EN 980 (2008)
EN 60645-1 (2002) (PTA modülü)

Kanunların, direktiflerin ve standartların tümü en son versiyonlarıyla geçerlidir..
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8 Teknik şartname, Standartlar, Üretici Verileri

8.2 Cihaz, Saklama, Nakliye

Cihaz

Cihaz boyutları: 209.3 x 98.0 x 34.8 mm
Ağırlık (Şarj edilebilir pil paketi ve kulak Prob dahil): 660 g
Gerçek zamanlı saat                 
Pil: ömrü > 2 yıl
Ara yüzler: 115 kbps’e kadar RS232; USB
Ekran: 240 x 320 piksel; grafik LCD 3.5”
Dayanıklı dokunmatik ekran
Her dil paketinde seçmeli beş dil
Güç tüketimi: maksimum 2 W (5 V’de 400 mA)

Güç kaynağı / Şarj edilebilir pil

Güç  kaynağı:  otomatik  arka  aydınlatma  kontrolü;  otomatik  kapatma;  çift  voltaj  
kontrolü
Tamamen şarj edilmiş pillerle maksimum çalışma süresi: 6 saat
Şarj edilebilir pil paketi: 4.8 V NiMH
Giriş voltajı: 100-240 V – AC 47-63 Hz, 0.16-0.29 A
Çıkış voltajı: 8-11 V; DC 12 W maksimum
Maksimum şarj devirleri: 500 - 1000
Maksimum şarj süresi: 2 saat

Saklama ve nakliye

Cihazı ve aksesuarlarını dış etkenlerden ve çevresel etkilerden korumak için cihazı  
lütfen sağlanan taşıma kutusunda saklayınız. Ölçüsüz saklama ve çalıştırma koşulları, 
dokunmatik  ekranın  bozulmasına  (aşırı  derecede  düşük  sıcaklık)  ya  da  cihazın 
kalibrasyonunda bozukluğa yol açabilir.

Saklama sıcaklığı: 0-40°C (32-104°F)
Çalıştırma sıcaklığı: 10-40°C (50-104°F)
Havadaki nem: 20-80% rel.
Havadaki basınç: 900-1030 hPa
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Modüller

8.3 Modüller

Mevcut  modüller  hakkında  daha  fazla  bilgiye  Nasıl  Yapılır  El  Kitabından 
ulaşabilirsiniz.

MAGIC

Frekanslar: 0.25, 0.5, 1, 2, 3, 4, 6, 8 kHz
Uyarıcı seviyeleri: 5 ila 70 dB HL arası (5 dB adımlarında)
 

PTA4

EN 60645-1 uyarınca tarama odyometresi sınıf  4
Frekanslar: 0.25, 0.5, 1, 2, 3, 4, 6 kHz
Uyarıcı seviyeleri: 0 ila 70 dB HL arası (5 dB adımlarında)

PTA4 Genişletilmiş

Genişletilmiş  frekans  /  seviye  aralığına  sahip  EN  60645-1  uyarınca  tarama 
odyometresi sınıf  4
Frekanslar: 0.25, 0.5, 1, 2, 3, 4, 6, 8 kHz
Uyarıcı seviyeleri: -10 ila maksimum. 100 dB HL arası (5 dB adımlarında)

PTA3

EN 60645-1 uyarınca odyometre sınıf  3
Frekanslar: 0.25, 0.5, 1, 2, 3, 4, 6, 8 kHz
Uyarıcı seviyeleri: -10 ila maksimum 100 dB HL arası (5 dB adımlarında)

SUN

Gürültüde konuşmanın anlaşılması
Uyarıcı seviyesi: 50-70 dB HL (5 dB HL adımlarında)
CCITT gürültüsü yoluyla isteğe bağlı serbest alan hoparlör kalibrasyonu 

8.4 Aksesuarlar

Örneğin, kulaklıklar ya da kanal içi kulaklılar gibi aksesuarlar, önemli bilgiler içeren 
ayrı el kitaplarını / veri sayfalarını kapsar. 

35



8 Teknik şartname, Standartlar, Üretici Verileri

8.5 Elektromanyetik uyumluluk raporu (EMC raporu)
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Şekil  19:  Elektromanyetik Uyumluluk (EMC) raporunun kopyası, iki dilde,  
Almanca / İngilizce



Elektromanyetik uyumluluk raporu (EMC raporu)

EMC raporu, belirtilen gerekliliklere ilişkin uyumu belgeler.  Senti, ayrıntılı raporda 
belirtildiği  gibi,  elektromanyetik  radyasyonun  olduğu  bir  çevrede  kullanılabilir 
(bakınız Şekil 20). Kullanıcı, şekil 21’te belirtildiği gibi, cihazın potansiyel radyatörlere 
arasında  en  az  mesafenin  yer  aldığı  bir  çevrede  kullanılmasına  dikkat  etmelidir 
(Nennleistung’lu  tablo  =  etkin  güç  ve  Abstand  =  radyatörün  /  göndericinin 
frekansına bağlı olarak, mesafe).
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Şekil  20:  Elektronik uyumluluk ayrıntılı raporunun kopyası



8 Teknik şartname, Standartlar, Üretici Verileri

Şekil  21:    Elektromanyetik uyumluluk ayrıntılı raporunun kopyası, frekansa dayalı olarak
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Elektromanyetik uyumluluk raporu (EMC raporu)

Bu sayfa, üretim süreci sebebiyle boş bırakılmıştır. Notlarınızı buraya alınız:
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